7) Empfanger/ConsignéelDesinataire RZ) ﬁ;:;g%s- undﬁBearbenungsvennerke.f Lleferschein
k) &mal Iservalions
(3) Nr.
PT S.p.A.
Megna PTSp 00109475
Via dei Gerani, 5 (4) Versanddatum/Date of defivery!
170026 Modugno Petadeliralion  95,09.2019
B} LeforangvendorF-ournsseur &) Fracht {7} Anlieterung (Ist) Rechntng
Lieferantennr, 91000189 firel [ [untrel | aggon IfSpe:i;e:r
. . % EUR rachigut remd.Fahrzetk]
finova Feinschneidtechnik GmbH T _lamrsmg—
Am Weidenbroich 24 5 (QMOG
42397 Remscheid Fost
10} Thre 2eichens (1) Bestellung NrJyour ordert [15) Zusatzdaten des Beslellers [12) Unsere AbTellungiour refd [(13) HGUsIUE | (14) Unsere Aultragsnrjour NoJnolre No.
our ref.fvotre ref.  |votre ordre nolre réf,
413 550003794701 J. Eymann 02191/ | AB7084
19.06.2017 5631 -365
19} Versandart/Shipment/Expédition|frel {20 unfrei m )} Verpackungsart! (22) Versandzelchen/Marks/Marquage E) Gesamigewicht kg (24)
Packing/Emballage
per LKW, Sped. DHL X Siehe unten LKW | Brtte 635,00 519,61 Nelto
Freight
25) Versandanschnit/Shipping address/Destinataire 26) Abladestelle
SvevaTrans s.r.l. Via dei Gerani, 5 | -70026 Modugno |100 14248
271 |(26) Sachnammer Torawing No.J (25) Bazelchnung dar Listerang/LelslngiDesenpiion |30} Menge! a1) {40) Empfangervermearke
Pos.) [Plan No. (21) Verpackungsart/Packing/Emballage Quantity/Quaniilé Einheit Mengs (151} e Vermerhe
-4 (0558726300 - |Kupplungskorper 5.160 Stk g
(2174)
40 x TBA-520881 1208tk
2 x TBA-520921
2 x TBA-b20922
40 x VCI-Zuschnitt fidr KLT
4317
40 x Seitenfaltenhaube VCI
fiir KLT 4317
PR £ 7
- PEENAGEL
. d..LEITA.ZIONE MERCE K1,
"2t dichiaratg,
Antita effetijya. .S. I‘GO
0 lmhallaggfo;
Fuarsisg Imbapy
anformity alle scheqe o' )
i condfayo f Vo T B g
Firm ‘ < \ %
(AZ) Eingangsvenmerke 43y Mengenprutung (34} Guteprutung/Pribencht 145y Empianger 36) Rechniengspriung |
[Datum
[Name/
Nr




Ordige di Trasporto / Transport Order vr—=J 7/ 4

o
—— = yr & 4

26-SEP-2019 | TITNC S opppepre s
FINOVA FEINSCHNEIDTECHNIK GMBH

AM WEIDENBROICH 24
D-42897 REMSCHEID |

2516615812971730

Sender / Miltenle VAT-ID-No, F N° parlia IVA

(Oider Code f Ording di lrasporio
ZEY-EC-1297173

Colteclion address / Indirizza del luoge i carico {di ritirg)

Delivery terms / Terminal address /

Gondizlonl di lrasporte Indirhzo lerminale
Ireg domicile — ex works

i:Illanar.wclnm D

lranco bica Y, FREIGHT GMBH
Dclealed DUncIm:ed

sdoganato ' non sooganafo| HAGEN
Dmm paid L—Jlaxes unpaid

dazl pagali. dazi non pagat DOLOMITSTRASSE 20
Gonsigaee / Desfictario VAT-AD-No. 2 et 1VA g g |D-58099 HAGEN

MAGNA PT S.P.A,, PLANT MODUGNO anmgrs noapag. |Tel:+49 2331 3578-0
& Fax:+49 02331 3578-470

VIA DEI CICLAMINT 4

I-70026 MODUGNO EXW
Addilopal binsport insuranca / Terminal relesence /
: 0229100022129 el B

Delivery address / indirizza di consegna della merce U {F s | s

Curency/  Value fov insuranca / Cuslomers reference /|

Valuta Valore dzasslcurare Riferimenti del cliente

NolIMP-TINW-648503
Terminal di amivo Contact tel,
Terminal de destination Kumero lelelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duantily Packing  Description of goods Customs'anffumber] Gross weight in kg Value (wilh currency)
Marche e numer| Quantta [ (mballagglo  Deserlzione della mesce Teritia doganale | Pesolordoin kg Valore {on vaiula)
PN 5587263 2221.0

8 |PLE PN 5587263

Payable weight In kg Total gross wefght in kg
EX WORKS Pesa tassabita in kg Tolale pasa lordo In kg

i, % omx onx o= 3.840m 0.00 w4 2,221.00 2221.0

Special consignments / Richleste particolar

Speclal inslructions f Istruzioni particalari Enclosres / Allegall

Collection &l sender Delivery ko consigree IMPORTANT According fa CMB, fransport damages have 1o be noled on the uagnn'sh M} @ qp_yre Giﬁéﬂdaﬁo.‘u ) lL—- S
Hitiro dal mitlente Consegna 2| destinatario order [POD) upon delvery of the consignment. Damages nat visiblo externally beo'e im: & firma del miltente A
noidied in wirling 19 the responsibie ELROCONNECT termina) within 7 days aﬂw%fvﬁq Cic amli', ) Cin- 4 bl 4 |4 Gduqﬂﬁ r )

Date {Data Dale/ Dala

Time / Gratto Time/ Orarlo

)2 0TT 2019

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal}

Driver's Signature / Firma dellaulista Consigness signature Conslignee's name in black letters
Firma del destinatario Nome di ¢hl fima in stampatellia .
<otz {i :

P 0 | §

“Rivevi: s

Pl
vernics sil
EUROCONNEGT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolute alle Condlzlont Genarall di trasporto EUROCONNECT

‘u @ quﬁiihv.l



